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o For TPU inner tubes with resin valves, be sure
to connect them with an extension air hose ,
or the valves may melt due to overheating.

@ The valve maybe very hot when just finished
inflating.
Be careful not to burn your fingers.

HOT!
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Packing List

Seal Part
Inflator Silicone Case  Waterproof Bag (Spare)
[N — | r— LI = n
Hose Ball Needle Presta Valve Cable
Converter

Pressure Value
h

@ ©

!jT LED Screen

[6; ] Power Button
& + Button
e ‘

- Button Battery level

Pressure Unit

The inflator is ready for Presta valve right out of the box. For Schrader
valve, please adjust the nozzle accordingly. The hose can be directly
connected and used, regardless of the presence of pillar in the nozzle.
When the target air pressure is above 100 PSI, please use with the hose to
prevent air leakage from the nozzle

Use Directly Use with the Hose

For Presta Valve
Small hole outward

For Schrader Valve

Big hole outward
For Schrader Valve

For Presta Valve, keep the pin inward For Presta Valve

For Schrader Valve, put the pin outward For Ball Valve
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Operati

@ Connect the air valve
A. Connect the nozzle directly B. Use the hose

to the valve Hold the hose and the suitable
Adjust the nozzle mode and adapter, then connect it to the
connect it to the valve valve. it's recommended to use
Keep a tight grip on the nozzle  the hose when using Schrader
while inflating. valve.

-

Air In

NOTICE:

Keep clear of the
charging port
during operation

For Schrader Valve @

Note
Always loosen
the nut first

For Presta Valve
For Ball Valve
@ Power on and set target air pressure
Long-press the Power button to power
on, and the screen illuminates, showing
the real-time air pressure reading

Press '+ and '-' together to switch
between PSI and BAR. Adjust target
pressure using '+ and '-' buttons. The
set pressure will display for 3 seconds
before reverting to current pressure.

© Inflating
Press the Power Button to start inflation. It will auto
shut off when the target air pressure is reached

O Shut down
Long-press the Power Button to power off. If the air
pump is not started and there is no operation within
1 minute while it is powered on, the air pump will

automatically shut down.




1. Fully charge the inflator before use.

2. The inflator may get hot during operation, and please use it
with the silicone case

3. Press the inflator against the valve before and during
inflation, and adjust the position to prevent air leakage.

4.1t is normal to feel a sense of traction when pulling the
inflator off a presta valve after inflation

Charge it with a suitable charger.

While charging, the screen battery ® ©

indicator light illuminates and flashes _
©
@
©

!

Battery level
incrementally. display
Once the battery is fully charged,
all the battery indicator lights will be
illuminated

Working performance when full charged:

Tire Type Pressure Inflating Time ~ Available Times
700C25 0-80PSI 50~60 sec 3
700C25 0-110PSI 100~120 sec 2
700C25 0-120PS| 120~140 sec 1
700C28 0-80PSI 90~100 sec 2
700C28 0-110PSI 170~190 sec 1
700C28 0-120PSI 190~210 sec 1
29x2.2 0-40PS| 130~140 sec 2
29x2.2 0-50PS| 180~190 sec 1

The experimental data are for reference only.

cificati
Size: 65 x 47.5 x 28 mm
Weight: 87g
Battery: 400mAh 7.4V 2.96Wh
Charging Port: Type-C 5V=2A; 7V=15A
Current: 25 - 75A
Max Pressure: 120 PSI

‘
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Error Code Descr Solu
Overcurrent
EE2 Protection Turn off and restart the device.
EE7 QSQeo&ma\ Motor Turn off and restart the device.
EES8 E;is‘tsure Gauge Turn off and restart the device.
EE9 Stall Protection Turn off and restart the device.
Insufficient battery,
E10 IE?ov:evc%‘(t)ange please recharge.
Avoid prolonged use under
direct sunlight. Avoid
Overtemperature continuous operation for
HOT Warning long periods. Please stop for
10 minutes before resuming
inflation,

Product Optimization Notice

To continuously improve product functionality and user experience,
we may make adjustments to the design, features, or accessories
of the product. The actual item you receive may differ from the
description in this manual. Please refer to the physical product as
the final reference.

We reserve the right to modify products without prior notice.
Thank you for your understanding and support!

Manufacturer Information

Company: Chengdu Chendian Intelligent Technology Co., Ltd
Address: No. 88, Tianchen Road, Chengdu, Sichuan, China
Warranty: Free repair or replacement within 2 years for
non-user-induced damage.

Contact: steven@cycplus.com
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@ Fur TPU-Innenschliuche mit Harzventilen
stellen Sie sicher, diese mit einem
Verldngerungsluftschlauch zu verbinden, da
die Ventile aufgrund von Uberhitzung
schmelzen konnten

Harz

e —

@ Das Ventil kann sehr hei3 sein, wenn gerade
fertig aufgeblasen ist.Pass auf, dass du dir
nicht die Finger verbrennst.

HeiR!

Dt.



La Liste D'emballage

Piece d'étanchéité
(De secours)

Gonfleur Boftier en silicone  Sac étanche

[/ —] | E— L=} =
Tuyau de Aiguille de Adaptateur de Cable
gonflage gonflage Valve Presta de charge

Détails

Port de charge

de type C

Valeur de pression
|

® ©
g Ecran LED———
‘ Bouton

& dalimentation

Buse 7@

& T+ Bouton
©——-Bouton Niveau de batterie

Unité

Adaptation de la Buse D'air

Le gonfleur est prét pour la valve Presta dés la sortie de I'emballage

Pour la valve Schrader, veuillez ajuster la buse en conséquence. Le tuyau
peut étre directement connecté et utilisé, indépendamment de la présence
d'un pilier dans la buse.

Lorsque la pression d'air cible est supérieure a 100 PSI, veuillez installer le
tuyau pour éviter toute fuite d'air du bec

Utilisation directe Utilisation avec le tuyau
< Pour valve Presta nd
@ . Petit trou vers
h I'extérieur
|ﬂ‘r
ffalr:s
4 Pourla

®

@ valve Schrader
T Pour valve Schrader

Gros trou vers Pour la valve Presta
I'extérieur Pour la valve de ballon
Pour la valve Presta, maintenir la goupille vers l'intérieur.
Pour la valve Schrader, placez la goupille vers l'extérieur.

Fr.



strucciones de Uso

@ Conectar la vélvula de aire
A. Conectar la boquilla directamente  B. Usar la tubo de aire

alavalvula Instalar la manguera y el
Ajustar el modo de la boquilla y adaptador adecuado, luego
conectarla a la valvula conectarlo a la vélvula. Se
Sujetar firmemente la boquilla mientras  recomienda usar mangueras
se infla al usar valvulas schrader.
-
Entrada aire
ADVERTENCIA:
Mantenga el
Notes - puerto abierto
Antes de utilizar + durante el
la boquilla Presta, inflado
atornille la tuerca Para la valvula Schrader

de la vélvula hacia

la parte superior. Para la vélvula Presta

Para la vélvula de bola
@ Encender y establecer la presién de aire objetivo
Mantener presionado el botén de encendido para
encenderlo, y la pantalla se ilumina, mostrando la Valor de presion
lectura en tiempo real de la presién de aire.

5

of
o

Presionar simultaneamente los botones +y -
cambia la unidad de presion a PS| o BAR
Usar los botones + o - para ajustar la presion
de aire objetivo. La pantalla muestra el valor

090.

de la presion de aire objetivo durante el
ajuste y vuelve a mostrar la presion de aire
en tiempo real después de 3 segundos de Nivel de bateria
completar el ajuste.
© Inflar

Presionar el botén de encendido para
comenzar la inflacion
Se apagara automaticamente cuando se alcance
la presion de aire objetivo.
O Apagado
Mantener presionado el boton de encendido
para apagarlo. Si la bomba de aire no se ha iniciado y no
hay ninguna operacién dentro de los 1 minuto mientras
esta encendido, la bomba de aire se apagara

automéaticamente.




1. Caricare completamente la pompa prima dell'uso.

2. La pompa potrebbe surriscaldarsi durante il funzionamento; si prega di
utilizzarla con la copertura in silicone.

3. Prima e durante il gonfiaggio, premere la pompa contro la valvola e
regolare la posizione per evitare perdite d'aria

4. E normale avvertire un senso di trazione quando si estrae la pompa dalla
valvola presta dopo il gonfiaggio.

Per la Ricarica
Caricarlo con un caricatore adatto. \‘\;

Durante la ricarica, la luce indicatrice @ ©
della batteria sullo schermo si Display del livello -
illumina e lampeggia gradualmente. di batteria

Una volta che la batteria & completamente ©
carica, tutte le luci indicatrici della batteria 8

saranno illuminate.

Prestazioni operative di riferimento a piena carica:

Dimensione Pressione di Tempo di Numero
dei pneumatici gonfiaggio gonfiaggio di utilizzi
700C25 0-80PSI 50~60 sec 3
700C25 0-110PSI 100~120 sec 2
700C25 0-120PSI 120~140 sec 1
700C28 0-80PsSI 90~100 sec 2
700C28 0-110PSI 170~190 sec 1
700C28 0-120PSI 190~210 sec 1
29x2.2 0-40PSI| 130~140 sec 2
29x2.2 0-50PSI| 180~190 sec 1

| dati sopra riportati sono dati sperimentali, solo per riferimento.

Dimensioni : 65 x 47,5 x 28 mm

Peso:87 g

Batteria : 400 mAh 7,4V 2,96 Wh

Porta di ricarica : Tipo C 5V=2A; 7V=15A
Corrente dilavoro: 25 ~75A

Pressione massima : 120 PSI
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R A DEPOSER A DEPOSE
Cet appareil, ENMAGASIN  EN DECHETERIE

ses accessoires,

cordons et batteries
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

MADE IN CHINA
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